
 

Parlament de Catalunya, 2017  - 1 -   ús correcte |  ús incorrecte | ~ ús no recomanable  

BLOC I BLOG 

 

Quan van aparèixer a Internet uns llocs web que funcionaven a tall de dietaris 

personals van ésser anomenats amb el neologisme blog, contracció de l'expressió 

anglesa web log, del qual es va derivar el terme blogger per a referir-se a les 

persones que els gestionen.  

A causa de la semblança del dit neologisme amb la paraula bloc, ja existent, i atès 

que una de les accepcions d'aquest terme és la de 'quadern de notes', alguns 

internautes catalans van usar durant un temps el terme bloc amb el significat de 

blog com una extensió semàntica, i igualment van crear el terme blocaire per a 

cobrir el significat de blogger. D'altres, però, van preferir el terme blog, d'ús 

internacional, i van encunyar el derivat bloguer. 

Tanmateix, com que aquesta duplicitat era motiu de controvèrsia i creava 

inseguretat terminològica, l’Institut d’Estudis Catalans ha resolt la qüestió aprovant 

el terme blog, que ha estat introduït al Diccionari de la llengua catalana (DIEC) 

amb la definició següent: 

blog 

m. [LC] [IN] Pàgina web, generalment de caràcter personal, que té una 

estructura cronològica que s’actualitza freqüentment i presenta 

informació o opinions sobre temes diversos. 

El mateix diccionari defineix bloguer de la manera següent: 

bloguer bloguera 

1 m. i f. [LC] [IN] Persona que crea i gestiona un blog. 

2 m. i f. [LC] [IN] Internauta que sol navegar per blogs 
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Per tant, cal emprar els termes blog i bloguer per a aquests significats específics, 

amb exclusió de bloc i blocaire.  

 La Universitat de Barcelona gestiona un bloc anomenat Retrucs. 

 La Universitat de Barcelona gestiona un blog anomenat Retrucs 

 

 


